
UWAGI OGÓLNE  GENERAL NOTES 
   

1. Dane w publikacji prezentuje się w układzie 
Polskiej Klasyfikacji Działalności (PKD), opracowa-
nej na podstawie wydawnictwa Urzędu Statystycznego 
Wspólnot Europejskich EUROSTAT – „Nomenclature 
des Activités de Communauté Européenne – NACE 
rev. 1.1”. PKD wprowadzona została z dniem 1 maja 
2004 r. rozporządzeniem Rady Ministrów z dnia 20 
stycznia  2004 r. w sprawie Polskiej Klasyfikacji Dzia-
łalności (Dz. U. Nr 33, poz. 289), w miejsce stosowanej 
dotychczas klasyfikacji PKD obowiązującej od 1 stycz-
nia 1998 r. 

Wprowadzona klasyfikacja PKD nie wpływa na 
poziom prezentowanych dotychczas danych w układzie 
klasyfikacji obowiązującej do kwietnia 2004 r. 

Dane statystyczne prezentowane są w układzie 
PKD według sekcji, działów i – w niektórych przypad-
kach – grup.  

2. Dane obejmują podmioty gospodarki narodowej 
zaliczane do sektora publicznego i prywatnego. W sek-
torze publicznym wykazywane są podmioty stanowią-
ce własność państwową (Skarbu Państwa i państwo-
wych osób prawnych), własność jednostek samorządu 
terytorialnego oraz mieszaną z przewagą kapitału sek-
tora publicznego. Do sektora prywatnego zaliczane są 
podmioty stanowiące własność prywatną krajową 
(m.in. spółdzielnie, organizacje społeczne, stowarzy-
szenia, spółki, fundacje, osoby fizyczne prowadzące 
działalność gospodarczą), zagraniczną oraz mieszaną 
z przewagą kapitału podmiotów sektora prywatnego lub 
brakiem przewagi sektorowej w kapitale podmiotu. 

3. Przez podmioty gospodarki narodowej rozu-
mie się osoby prawne, jednostki organizacyjne niema-
jące osobowości prawnej oraz osoby fizyczne prowa-
dzące działalność gospodarczą. 

Pod pojęciem podmiotów gospodarczych rozumie 
się podmioty prowadzące działalność gospodarczą, 
tj. produkcyjną i usługową, na własny rachunek w celu 
osiągnięcia zysku. 

4. Biorąc pod uwagę liczbę pracujących, podmioty 
podzielono na trzy grupy: 
− jednostki małe o liczbie pracujących do 9 osób, 
− jednostki średnie o liczbie pracujących od 10 do 49

osób, 
− jednostki duże o liczbie pracujących powyżej 49 

osób. 
W niniejszej publikacji – jeśli nie zaznaczono ina-

czej – dane o sprzedaży produkcji, zatrudnieniu i wy-
nagrodzeniach w sektorze przedsiębiorstw, sklepach 
i stacjach paliw, wynikach finansowych i aktywach ob-
rotowych przedsiębiorstw oraz nakładach inwestycyj-
nych dotyczą jednostek średnich i dużych. Pozostałe 
dane dotyczą wszystkich jednostek (bez względu na 
liczbę pracujących). 

 1. Data contained in the publication is presented 
in accordance with the Polish Classification of Activ-
ities (PKD), compiled on the basis of the publication of 
the Statistical Office of the European Communities 
EUROSTAT – ”Nomenclature des Activités de Com-
munauté Européenne – NACE rev. 1.1”. PKD was in-
troduced on 1 May 2004 by the decree of the Council of 
Ministers regarding the Polish Classification of Activ-
ities, dated 20 January 2004 (Journal of Laws No. 33, 
item 289) to replace the formerly applied PKD that had 
been effective from 1 January 1998. 

The introduced PKD classification does not affect 
data that has so far been presented in accordance with 
the classification applicable until April 2004. 

Statistical data is presented in accordance with 
NACE as arranged by sections, divisions and, in cer-
tain cases, groups. 

2. Data covers entities of the national economy in-
cluded in the public and private sector. The public sec-
tor includes entities of state ownership (State Treasury 
and state legal persons), local self-government owner-
ship and mixed ownership with a predominance of capi-
tal of public sector. The private sector includes entities 
of private domestic ownership (among others: coopera-
tives, social organizations, associations, companies, 
foundations, natural persons conducting economic ac-
tivity), private foreign ownership and mixed ownership 
with a predominance of capital of private sector entities 
or lack of sectors majority in unit capital. 

3. The term entities of the national economy is 
understood as legal persons, organizational entities 
without legal personality as well as natural persons 
conducting economic activity. 

The term economic entities is understood as entities 
conducting economic activity, i.e. production and ser-
vice activity on their own-account in order to earn
a profit. 

4. With regard to the number of employed per-
sons, entities are divided into three groups: 
− small units employing up to 9 persons, 
− middle units employing  from 10 to 49 persons,  
− big units employing more than 49 persons. 

In this publication, unless otherwise indicated, data 
regarding retail sales, employment and wages and 
salaries in enterprises, shops and petrol stations, finan-
cial results and current assets of enterprises as well as 
investment outlays concerns middle and big units. Re-
maining data concerns all units (regardless of the num-
ber of employed persons). 



  

5. Sektor przedsiębiorstw obejmuje podmioty pro-
wadzące działalność gospodarczą w zakresie: leśnic-
twa, włączając działalność usługową; rybołówstwa w wo-
dach morskich; górnictwa; przetwórstwa przemysłowe-
go; wytwarzania i zaopatrywania w energię elektrycz-
ną, gaz, wodę; budownictwa; handlu hurtowego i deta-
licznego, naprawy pojazdów samochodowych, motocyk-
li oraz artykułów użytku osobistego i domowego; hoteli 
i restauracji; transportu, gospodarki magazynowej i łącz-
ności; obsługi nieruchomości, wynajmu maszyn i urzą-
dzeń bez obsługi oraz wypożyczania artykułów użytku 
osobistego i domowego, informatyki, działalności gos-
podarczej pozostałej; odprowadzania i oczyszczania ście-
ków, gospodarowania odpadami; pozostałych usług sa-
nitarnych i pokrewnych; działalności związanej z kultu-
rą, rekreacją i sportem oraz działalności usługowej po-
zostałej. 

6. Pod pojęciem „przemysł” należy rozumieć na-
stępujące sekcje PKD: „Górnictwo”, „Przetwórstwo prze-
mysłowe” oraz „Wytwarzanie i zaopatrywanie w ener-
gię elektryczną, gaz, wodę”. 

7. Dane w cenach bieżących odpowiadają uzyska-
nym dochodom, poniesionym wydatkom lub wartości 
wyrobów, usług itp. W tablicach i wykresach, w których 
nie określono cen, dane liczbowe wyrażono w cenach bie-
żących. 

Do wyceny produkcji – jeśli nie zaznaczono inaczej 
– przyjęto kategorię ceny bazowej. 

Cena bazowa definiowana jest jako kwota pienię-
dzy otrzymywana przez producenta (w tym także przez 
jednostkę handlową) od nabywcy za jednostkę produk-
tu (wyrobu lub usługi), pomniejszona o podatki od pro-
duktu oraz o ewentualne rabaty i opusty, powiększona 
o dotacje otrzymywane do produktu. 

Podatki od produktów obejmują: podatek od towa-
rów i usług (od produktów krajowych i od importu), 
podatki i cła od importu (łącznie z podatkiem akcyzo-
wym) oraz inne podatki od produktów, jak podatek ak-
cyzowy od produktów krajowych i podatki od niektó-
rych rodzajów usług (np. od gier losowych i zakładów 
wzajemnych, zryczałtowany podatek od towarów i us-
ług od okazjonalnych przewozów osób.) 

Wskaźniki dynamiki produkcji sprzedanej przemy-
słu obliczono dodatkowo na podstawie cen stałych 
(średnich cen bieżących z 2000 r.). 

8. Informacje o stanie i kierunkach wykorzystania 
powierzchni miasta opracowano na podstawie ewiden-
cji gruntów wprowadzonej rozporządzeniem Ministra 
Rozwoju Regionalnego i Budownictwa z dnia 29 marca 
2001 r. w sprawie ewidencji gruntów i budynków 
(Dz. U. Nr 38, poz. 454). 

9. Ścieki przemysłowe to ścieki odprowadzane 
z terenów, na których prowadzi się działalność przemy-
słową, handlową albo składową, niebędące ściekami 
bytowymi lub wodami opadowymi. 

 5. Enterprise sector includes entities conducting 
economic activity in the following areas: forestry, log-
ging and related service activities; sea fishing; mining 
and quarrying; manufacturing; electricity, gas and wa-
ter supply; construction; wholesale and retail trade; 
repair of motor vehicles, motorcycles and personal and 
household goods; hotels and restaurants; transport, 
storage and communication; real estate activities, rent-
ing of machinery and equipment without operator as 
well as of personal and household goods, computer and 
related activity, other business activities; collection and 
treatment of sewage and of other waste, sanitation, 
remediation and similar activities; recreational, cul-
tural and sporting activities and other service activities. 

6. Category ”industry” refers to the NACE sec-
tions: ”Mining and quarrying”, ”Manufacturing” and 
”Electricity, gas and water supply”. 

7. Data in current prices corresponds to obtained 
revenue, incurred expenditures or the value of prod-
ucts, services etc. In tables and graphs in which prices 
are not defined data is expressed in current prices. 

In order to evaluate production, unless otherwise 
indicated, the basic price category was implemented.  

Basic price is defined as the amount of money re-
ceived by a producer (including trade entities) from 
a buyer for a unit of product (goods or service), de-
creased by the tax on the product as well as by appli-
cable rebates and deductions, and increased by subsi-
dies received for the product. 

Taxes on products include: the value added tax 
– VAT (on domestic products and on imports), taxes 
and customs duties on imports (including the excise 
tax) as well as other taxes on products, such as the ex-
cise tax on domestic products and taxes on selected 
types of services (e.g. on games of chance and mutual 
betting, the lump sum tax on goods and services from 
occasional transports of passengers). 

Indices of the dynamic of sold production of indus-
try are additionally calculated on the basis of constant 
prices (2000 average current prices). 

8. Information regarding the status and use of the 
city land was compiled on the basis of the land register 
as a result of the decree of the Minister of Regional 
Development and Construction, dated 29 III 2001 in 
regard to the registration of land and buildings (Jour-
nal of Laws No. 38, item 454). 

9. Industrial waste water is understood as waste 
water discharged from areas of industrial, commercial 
or storage activity, not regarded as domestic waste wa-
ter or precipitation water. 



  

Ścieki komunalne to ścieki bytowe (z zamieszka-
nych budynków i osiedli mieszkaniowych oraz z tere-
nów usługowych) lub mieszanina ścieków bytowych ze 
ściekami przemysłowymi albo wodami opadowymi lub 
roztopowymi. 

Wielkość emisji zanieczyszczeń pyłowych i gazo-
wych dotyczy ilości tych zanieczyszczeń odprowadza-
nych do atmosfery w ciągu roku i obejmuje poszczegól-
ne rodzaje zanieczyszczeń pyłowych, tj. pyły ze spala-
nia paliw, cementowo-wapiennicze i materiałów ognio-
trwałych, krzemowe, nawozów sztucznych, węglowo-
-grafitowe, sadzę i inne oraz zanieczyszczenia gazowe, 
tj. dwutlenek siarki, tlenki azotu (wyrażone w dwutlen-
ku azotu), tlenek węgla, dwutlenek węgla, węglowodo-
ry i inne określone w rozporządzeniu Rady Ministrów 
z dnia 18 marca 2003 r. w sprawie opłat za korzystanie 
ze środowiska (Dz. U. Nr 55, poz. 477). 

Informacje o ilości odpadów dotyczą zakładów, 
które wytworzyły w ciągu roku powyżej 1 tys. ton od-
padów lub nagromadziły 1 mln ton i więcej odpadów 
(z wyłączeniem odpadów komunalnych). 

10. Dane o ludności według stanu na koniec roku 
opracowano szacunkowo w oparciu o wyniki ostatniego 
spisu oraz dane ze sprawozdawczości bieżącej z ruchu 
naturalnego i migracyjnego ludności, uwzględniając 
zmiany w podziale administracyjnym. 

U w a g a. Począwszy od danych za 2000 r. bilans 
stanu i struktury ludności oraz wszystkie współczynniki 
demograficzne są opracowywane przy uwzględnieniu wy-
ników Narodowego Spisu Powszechnego Ludności i Mie-
szkań 2002.  

11. Przestępstwo stwierdzone jest to zdarzenie, co 
do którego w zakończonym postępowaniu przygotowaw-
czym potwierdzono, że jest przestępstwem. Przestępstwo 
jest to zbrodnia albo występek ścigany z oskarżenia pu-
blicznego lub oskarżenia prywatnego objęty oskarżeniem 
prokuratora, a nadto każdy występek skarbowy, których 
charakter jako przestępstwa został potwierdzony w wyni-
ku postępowania przygotowawczego. 

12. Wskaźnik wykrywalności sprawców prze-
stępstw jest to stosunek liczby przestępstw wykrytych 
w danym roku (łącznie z wykrytymi po podjęciu z umo-
rzenia) do liczby przestępstw stwierdzonych w danym 
roku, powiększonej o liczbę przestępstw stwierdzonych 
w podjętych postępowaniach, a umorzonych w latach 
poprzednich z powodu niewykrycia sprawców. 

13. Dane o pracujących dotyczą osób wykonują-
cych pracę przynoszącą im zarobek (w formie wyna-
grodzenia za pracę) lub dochód bez względu na miejsce 
i czas trwania tej pracy. 

 Municipal waste water is domestic waste water 
(from inhabited buildings and housing estates as well 
as service areas) or a mixture of domestic and indus-
trial waste water or precipitation water or meltwater. 

The amount of emission of particulate and gaseous 
pollutants concerns the quantity of those pollutants dis-
charged into the air during the year and includes sepa-
rate types of particulate pollutants, i.e. particulates 
from the combustion of fuels, particulates from cement 
and lime, fire-resistant materials, silicates, artificial 
fertilizers, carbon and graphite, soot and others as well 
as gaseous pollutants, i.e. sulphur dioxide, nitrogen ox-
ides (expressed in nitrogen dioxide), carbon monoxide, 
carbon dioxide, hydrocarbons and others defined in the 
decree of the Council of Ministers, dated 18 III 2003, 
regarding payments for use of the environment (Jour-
nal of Laws No. 55, item 477). 

Information regarding the quantity of waste con-
cerns plants which generated over 1 thous. t of waste in 
the course of the year or accumulated 1 mln t of waste 
and more (excluding municipal waste). 

10. Data concerning population as of the end of 
the year is estimated on the basis of the results of the 
last census and current reporting data on vital statistics 
and population migration, including amendments in the 
administrative structure. 

N o t e. Since 2000 data regarding the population 
and its structure as well as all demographic indices is 
compiled on the basis of the Population and Housing 
Census 2002.  

11. An ascertained crime is an event which after 
the completion of preparatory proceedings was con-
firmed as a crime. Crime is a felony or misdemeanour 
prosecuted upon by public accusation or private accu-
sation by a public prosecutor, moreover, every revenue 
related misdemeanour, the character of which was con-
firmed as a crime as a result of preparatory proceed-
ings. 

12. The rate of detectability of delinquents is the 
relation of the number of detected crimes in a given 
year (including those detected after resumption follow-
ing discontinuance) to the total number of crimes as-
certained in a given year, plus the number of crimes 
recorded in commenced proceedings and discontinued 
in previous years due to undetected delinquents. 

13. Data regarding employed persons concerns 
those performing work providing earnings (in salary 
form) or income regardless of workplace and work 
time.  



  

Do pracujących zalicza się: 
1) osoby zatrudnione na podstawie stosunku pracy 

(umowy o pracę, powołania, wyboru lub mianowa-
nia); 

2) pracodawców i pracujących na własny rachunek, 
a mianowicie: 
a) właścicieli i współwłaścicieli (łącznie z bezpłat-

nie pomagającymi członkami rodzin) jednostek 
prowadzących działalność gospodarczą, tj. za-
kładów, spółek, przedsiębiorstw zagranicznych 
itp., 

b) osoby pracujące na własny rachunek; 
3) agentów we wszystkich systemach agencji oraz 

osoby zatrudnione przez agentów; 
4) osoby wykonujące pracę nakładczą; 
5) członków rolniczych spółdzielni produkcyjnych. 

14. Informacje o przeciętnym zatrudnieniu do-
tyczą wyłącznie pracowników zatrudnionych na pod-
stawie stosunku pracy (umowy o pracę, mianowania, 
powołania, wyboru itp.). Obejmują one pracowników 
pełnozatrudnionych (tj. pracujących w pełnym wymia-
rze czasu pracy obowiązującym w danym zakładzie) 
i niepełnozatrudnionych (tj. pracujących stale w niepeł-
nym wymiarze czasu pracy) w przeliczeniu na pełnoza-
trudnionych. 

15. Dane o liczbie bezrobotnych zarejestrowa-
nych, zgodnie z ustawą z dnia 20 IV 2004 r. o promocji 
zatrudnienia i instytucjach rynku pracy obowiązującą od 
1 VI 2004 r. (Dz. U. 2004 Nr 99, poz. 1001) z później-
szymi zmianami, obejmują osoby niezatrudnione i nie-
wykonujące innej pracy zarobkowej, zdolne i gotowe do 
podjęcia zatrudnienia w pełnym wymiarze czasu pracy 
(bądź jeśli są to osoby niepełnosprawne – zdolne i go-
towe do podjęcia zatrudnienia co najmniej w połowie 
tego wymiaru czasu pracy), nieuczące się w szkole, 
z wyjątkiem szkół dla dorosłych lub szkół wyższych 
w systemie wieczorowym, zaocznym lub eksternistycz-
nym, zarejestrowane we właściwym dla miejsca zamel-
dowania (stałego lub czasowego) powiatowym urzędzie 
pracy oraz poszukujące zatrudnienia lub innej pracy za-
robkowej, jeżeli m.in.: 
− ukończyły 18 lat, 
− nie ukończyły: kobiety – 60 lat, mężczyźni – 65 lat, 
− nie nabyły prawa do emerytury lub renty z tytułu 

niezdolności do pracy, renty szkoleniowej, renty 
socjalnej, nie pobierają świadczenia lub zasiłku 
przedemerytalnego, świadczenia rehabilitacyjnego, 
zasiłku chorobowego lub macierzyńskiego, 

− nie są właścicielami lub posiadaczami (samoistny-
mi lub zależnymi) nieruchomości rolnej o po-
wierzchni użytków rolnych powyżej 2 ha przeli-
czeniowych, nie podlegają ubezpieczeniu emerytal-
nemu i rentowemu z tytułu stałej pracy jako 
współmałżonek lub domownik w gospodarstwie 
rolnym o powierzchni użytków rolnych przekracza-
jącej 2 ha przeliczeniowe, 

− nie podjęły pozarolniczej działalności lub nie pod-
legają – na podstawie odrębnych przepisów – obo-
wiązkowi ubezpieczenia społecznego, z wyjątkiem 
ubezpieczenia społecznego rolników, 

− nie są tymczasowo aresztowane lub nie odbywają 
kary pozbawienia wolności, 

 Employed persons include: 
1) persons employed on the basis of an employment 

contract (labour contract, call, appointment or elec-
tion); 

2) employers and own-account workers, i.e.: 
a) owners and co-owners (including contributing 

family workers) of entities conducting econom-
ic activity, i.e. plants, companies, foreign en-
terprises etc.,  

b) self-employed persons; 
3) agents in all agency systems and persons employed 

by agents; 
4) outworkers; 
5) members of agricultural producers’ cooperatives. 

14. Information regarding average employment 
concerns only workers employed on the basis of an em-
ployment contract (labour contract, call, appointment or 
election). The data includes full-time employees (i.e. 
working on a full-time basis, as defined by a given com-
pany) and part-time employees (i.e. working on a part-
-time basis) after converting into full-time employees. 

15. Data regarding registered unemployed per-
sons in accordance with the Law on Promotion of Em-
ployment and Labour Market Institutions dated 20 IV 
2004, in force since 1 VI 2004 (Journal of Laws 2004 
No. 99, item 1001) with later amendments includes per-
sons who are not employed and not performing any 
other kind of paid work, able and ready to take full-
-time employment (or in case of disabled persons – are 
able and ready to take work comprising not less than 
a half of the full woringk time obligatory for a given job 
or service), are not attending a school with the 
exception of schools for adults or tertiary schools in the 
evening, weekend or extramural education system, and 
regis-tered in the powiat labour office corresponding to 
the person’s permanent or temporary place of 
residence, and seeking employment or otherkind of paid 
work if they, among ohers: 
− are aged 18 or more, 
− are aged less than 60 (women), less than 65 (men), 
− did not acquire the right to retirement pay or pen-

sion resulting from an inability to work, pension 
due to training, disability welfare pension, are not 
receiving: a pre-retirement benefit or allowance, 
a rehabilitation benefit, a sick or maternity benefit, 

− are not owners or holders (sole or dependent) of 
agricultural real estate with an area of agricultural 
land exceeding 2 convertible ha; are not subject to 
retirement and pension insurance from full-time 
work due to being a spouse or a member of an ag-
ricultural household with an area of agricultural 
land exceeding 2 convertible ha, 

− did not undertake non-agricultural activity or are 
not subject, on the basis of separate regulations, to 
compulsory social security or a retirement provi-
sion, excluding social insurance of farmers,  

− are not temporarily under arrest or not serving a pris-
on sentence, 



  

− nie uzyskują miesięcznie przychodu w wysokości 
przekraczającej połowę minimalnego wynagrodze-
nia za pracę, z wyłączeniem przychodów od środ-
ków pieniężnych zgromadzonych na rachunkach 
bankowych, 

− nie pobierają na podstawie przepisów o pomocy 
społecznej zasiłku stałego, 

− nie pobierają na podstawie przepisów o świadcze-
niach rodzinnych, świadczenia pielęgnacyjnego lub 
dodatku do zasiłku rodzinnego z tytułu samotnego 
wychowania dziecka, 

− nie pobierają po ustaniu zatrudnienia świadczenia 
szkoleniowego. 
Od 1997 r. za bezrobotnego nie uważa się osoby od-

bywającej szkolenie oraz staż u pracodawcy, a od 1 VI 
2004 r. osoby odbywającej przygotowanie zawodowe 
w miejscu pracy. 

16. Stopę bezrobocia rejestrowanego obliczono 
jako stosunek liczby bezrobotnych zarejestrowanych do 
liczby cywilnej ludności aktywnej zawodowo, tj. bez 
osób odbywających czynną służbę wojskową oraz pra-
cowników jednostek budżetowych prowadzących dzia-
łalność w zakresie obrony narodowej i bezpieczeństwa 
publicznego. Stopę bezrobocia podaje się z uwzględ-
nieniem pracujących w gospodarstwach indywidual-
nych w rolnictwie (będących składową cywilnej ludno-
ści aktywnej zawodowo) wyszacowanych na podstawie 
wyników Spisów. Dane od 2002 r. nie są w pełni po-
równywalne z danymi za lata poprzednie. Dane o bez-
robotnych oraz pracujących wykorzystywane do obli-
czenia stopy bezrobocia pochodzą ze źródeł różniących 
się metodą zbierania, co może powodować pewne nie-
ścisłości, zwłaszcza w przypadku stopy bezrobocia 
ustalanej dla powiatów. Dla bezrobotnych – miejscem 
lokalizacji jest ich miejsce zamieszkania lub pobytu, 
zaś dla pracujących lokalizacja miejsca pracy. 

17. Informacje o zatrudnionych w warunkach za-
grożenia czynnikami szkodliwymi dla zdrowia opraco-
wano na podstawie sprawozdawczości; dane: 
− obejmują zatrudnionych w podmiotach zaliczanych 

do sekcji: rolnictwo, łowiectwo i leśnictwo (bez gos-
podarstw indywidualnych w rolnictwie oraz gospo-
darki łowieckiej), rybactwo (bez rybołówstwa w wo-
dach morskich), górnictwo, przetwórstwo przemys-
łowe, wytwarzanie i zaopatrywanie w energię elek-
tryczną, gaz, wodę, budownictwo, handel i naprawy, 
transport, gospodarka magazynowa i łączność, obsłu-
ga nieruchomości i firm (w zakresie wynajmu maszyn 
i urządzeń bez obsługi oraz wypożyczania artykułów 
użytku osobistego i domowego, informatyki i działal-
ności pokrewnej oraz prowadzenia prac badawczo-
-rozwojowych w dziedzinie nauk przyrodniczych 
i technicznych), edukacja (w zakresie szkolnictwa 
wyższego), ochrona zdrowia i pomoc społeczna (bez 
opieki wychowawczej i społecznej), działalność usłu-
gowa komunalna, społeczna i indywidualna, pozosta-
ła (w zakresie odprowadzania i oczyszczania ścieków, 
gospodarowania odpadami, pozostałych usług sani-
tarnych i pokrewnych), 

 − do not receive monthly income of the amount ex-
ceeding half of minimal remuneration for work, ex-
cluding income generated from money gathered on 
bank accounts, 

− do not receive, on the basis of the regulation con-
cerning social welfare, a permanent social benefit, 

− do not receive on the basis of the regulation con-
cerning family allowances, a nursing allowance or 
allowance supplementary to family benefit due to 
single parenthood, 

− do not receive training allowance after termination 
of employment. 
Since 1997 a person undergoing training as well as 

an internship with the employer and since 1 June 2004 
vocational training at the work place is not considered 
as unemployed. 

16. The registered unemployment rate was calcu-
lated as the ratio of the number of registered unem-
ployed persons to the economically active civilian 
population, i.e. excluding persons in active military 
service as well as employees of budgetary entities con-
ducting activity within the scope of national defence 
and public safety. The unemployment rate is given con-
sidering employed persons on private farms in agricul-
ture (as a part of the economically active civilian popu-
lation) estimated on the basis of the results of Census. 
Since 2002 data is not strictly comparable to the data 
for previous years. The data on the unemployed is col-
lected according to their place of residence or stay, 
while the data on the employed – according to address 
of their place of work. Therefore the unemployment 
rates are not exactly precise, especially in a case of un-
employment rates by powiats. 

17. Information regarding persons working in 
hazardous conditions, i.e. with substances hazardous 
to health, is compiled on the basis of reports. Data con-
cerns persons: 
− employed by entities included in the sections: agri-

culture, hunting and forestry (excluding private 
farms in agriculture and hunting), fishing (exclud-
ing sea-fishing), mining and quarrying, manufac-
turing, electricity, gas and water supply, construc-
tion, trade and repair, transport, storage and com-
munication, real estate, renting and business activ-
ities (in regard to renting of machinery and equip-
ment without operator and of personal and house-
hold goods, computer and related activities as well 
as research and experimental development on natu-
ral sciences and engineering), education (in regard 
to higher education), health and social work (ex-
cluding social work activities), other community, 
social and personal service activities (in the scope 
of collection and treatment of sewage, collection 
and treatment of other waste, sanitation, remedia-
tion and similar activities), 



  

− dotyczą osób narażonych na działanie czynników 
związanych: ze środowiskiem pracy (substancje che-
miczne, przemysłowe pyły zwłókniające, hałas, wi-
bracja, gorący lub zimny mikroklimat itp.), z uciąż-
liwością pracy (wymuszona pozycja ciała, nadmierne 
obciążenie fizyczne itp.) oraz z czynnikami mecha-
nicznymi związanymi z maszynami szczególnie nie-
bezpiecznymi. 

18. Wynagrodzenia obejmują wynagrodzenia 
osobowe brutto łącznie z wypłatami z zysku do podzia-
łu i z nadwyżki bilansowej w spółdzielniach oraz na-
grody z zakładowego funduszu nagród. Dane o wyna-
grodzeniach podaje się w ujęciu brutto. 

19. Przeciętne wynagrodzenie miesięczne brut-
to przypadające na 1 zatrudnionego obliczono przyjmu-
jąc łącznie: 
− wynagrodzenia osobowe, 
− wypłaty z zysku do podziału i z nadwyżki bilanso-

wej w spółdzielniach, 
− nagrody z zakładowego funduszu nagród. 

20. Informacje o urządzeniach i usługach komu-
nalnych opracowano metodą rodzaju działalności, tj. 
według kryterium przeznaczenia urządzeń, niezależnie 
od przeważającego rodzaju działalności podmiotu go-
spodarczego. Dane o urządzeniach dotyczą urządzeń 
czynnych. 

21. Długość sieci wodociągowej i gazowej obej-
muje przewody uliczne tzw. sieć rozdzielczą, bez połą-
czeń prowadzących do budynków mieszkalnych i in-
nych obiektów. W długości sieci kanalizacyjnej 
oprócz przewodów ulicznych uwzględniono kolektory, 
tj. przewody odbierające ścieki z sieci ulicznej, nato-
miast nie uwzględniono kanałów przeznaczonych wy-
łącznie do odprowadzania wód opadowych. 

22. Dane o liczbie odbiorców i zużyciu energii 
elektrycznej dotyczą gospodarstw domowych niezwią-
zanych z rolnictwem oraz gospodarstw użytkujących 
działki rolne o powierzchni do 1 ha. Zużycie energii 
elektrycznej i gazu z sieci podano na podstawie wpłat 
zaliczkowych dokonanych przez odbiorców. 

23. Dane o zasobach mieszkaniowych podano na 
podstawie bilansu zasobów mieszkaniowych według 
stanu w dniu 31 XII. Do zasobów mieszkaniowych za-
licza się mieszkania zamieszkane i niezamieszkane, 
które w każdej chwili mogą stać się mieszkaniami za-
mieszkanymi. 

Bilanse zasobów mieszkaniowych sporządza się dla 
okresów międzyspisowych w oparciu o wyniki ostat-
niego spisu powszechnego przy uwzględnieniu bieżącej 
sprawozdawczości, tj. przyrostów i ubytków zasobów 
mieszkaniowych. 

 − exposed to factors connected with the work environ-
ment (chemical substances, fibrosis-inducing indus-
trial dusts, noise, vibrations, hot or cold microcli-
mates etc.), strenuous work conditions (forced body 
positioning, excessive physical exertion etc.) as well 
as mechanical factors connected with particularly 
dangerous machinery. 

18. Wages and salaries include gross personal 
wages and salaries together with payments from profit 
for distribution and balance surplus in cooperatives as 
well as prizes from company prize fund. Data on wages 
and salaries is presented in gross terms. 

19. The average monthly gross wages and sala-
ries per paid employee were calculated assuming the 
following: 
− personal wages and salaries, 
− payments from profit to share and from balance 

surplus of cooperatives, 
− prizes from company prize fund. 

20. Information regarding municipal installations 
and services was compiled using the kind of activity 
method, i.e. according to the criterion of installation 
designation, regardless of the predominant kind of ac-
tivity of the economic entity. Data regarding installa-
tions concerns operative installations. 

21. The length of the water-line and gas-line sys-
tem includes street conduits, the so-called distribution 
network, excluding connections leading to residential 
buildings and other constructions. In the length of the 
sewage system, apart from street conduits collectors, 
i.e. conduits receiving sewage from the street network, 
are included. Sewers designed exclusively for draining 
run-off are not included. 

22. Data regarding the number of consumers and 
the consumption of electricity concerns households not 
connected with agriculture as well as households using 
agricultural plots of up to 1 ha. The consumption of 
electricity and gas from the gas-line system is estab-
lished on the basis of estimated payments made by con-
sumers. 

23. Data regarding dwelling stocks has been com-
piled on the basis of the balance of dwelling stocks as 
of 31 XII. Dwelling stocks include inhabited and unin-
habited dwellings, which at any time can become in-
habited dwellings. 

The balances of dwelling stocks are estimated for 
the periods between censuses on the basis of results of 
the last census with regard to the current reporting, i.e. 
increase and decrease in dwelling stocks. 



  

Informacje o zasobach mieszkaniowych dotyczą 
mieszkań znajdujących się w budynkach mieszkalnych 
i niemieszkalnych. Dane nie obejmują lokali zbiorowe-
go zamieszkania (hoteli pracowniczych, domów stu-
denckich i internatów, domów opieki społecznej i in-
nych) i pomieszczeń nieprzeznaczonych na cele miesz-
kalne, a z różnych względów zamieszkanych (pomiesz-
czeń inwentarskich, barakowozów, statków, wagonów 
i innych). 

24. Z dniem 1 IX 1999 r. rozpoczęto wprowadza-
nie reformy ustroju szkolnego, której zasady reguluje 
ustawa z dnia 8 I 1999 r. – Przepisy wprowadzające re-
formę ustroju szkolnego (Dz. U. Nr 12, poz. 96) z póź-
niejszymi zmianami.  

W wyniku wdrażania nowego systemu edukacji: 
− w roku szkolnym 1999/2000 w miejsce 8-letnich 

szkół podstawowych powstały 6-letnie szkoły pod-
stawowe i 3-letnie gimnazja, w których nauka jest 
obowiązkowa,  

− w roku szkolnym 2002/03 zaczął funkcjonować sys-
tem szkół ponadgimnazjalnych, obejmujący: 2-3-let-
nie zasadnicze szkoły zawodowe, 3-letnie licea ogól-
nokształcące, 3-letnie licea profilowane i 4-letnie 
technika oraz w roku szkolnym 2004/05 – dla absol-
wentów zasadniczych szkół zawodowych – 2-letnie 
uzupełniające licea ogólnokształcące i 3-letnie tech-
nika uzupełniające; ponadto do szkół ponadgimna-
zjalnych zalicza się od roku szkolnego 2003/04 szko-
ły artystyczne dające uprawnienia zawodowe oraz 
od roku szkolnego 2004/05 – 3-letnie ponadgimna-
zjalne specjalne szkoły przysposabiające do pracy. 

25. Sprzedaż detaliczna towarów obejmuje 
sprzedaż towarów handlowych własnych i komisowych 
dokonaną przez punkty sprzedaży detalicznej, placówki 
gastronomiczne oraz inne punkty sprzedaży (np. skła-
dy, magazyny) w ilościach wskazujących na zakupy dla 
potrzeb indywidualnych nabywców. 

26. Dane dotyczące wyników finansowych 
przedsiębiorstw prezentuje się w dostosowaniu do 
nowelizacji ustawy z dnia 29 IX 1994 r. o rachunkowo-
ści (tekst jednolity ustawy – Dz. U. z 2002 r. Nr 76, 
poz. 694, z późniejszymi zmianami). 

27. Przychody z całokształtu działalności obej-
mują: 

1) przychody netto ze sprzedaży w kraju i na eksport 
wytworzonych przez jednostkę produktów (wyro-
bów gotowych, półfabrykatów oraz usług), a także 
opakowań, wyposażenia i usług obcych, jeżeli są 
one fakturowane odbiorcom łącznie z produktami; 

 Information regarding dwelling stocks concerns 
dwellings located in residential and non-residential 
buildings. Data does not include collective accommo-
dation facilities (employee hostels, student dormitories 
and boarding schools, social welfare homes and others) 
as well as spaces not designed for residential purposes, 
but which for various reasons are inhabited (animal 
accommodations, caravans, ships, wagons and others). 

24. On 1 IX 1999 the introduction of school sys-
tem’s reform was initiated, the rules of which were 
regulated by the Law of 8 I 1999 – Regulations intro-
ducing the reform of school system (Journal of Laws 
No. 12, item 96) with later amendments.  

As a result of introduction of a new education sys-
tem:  
− in 1999/2000 school year instead of 8-year primary 

schools, 6-year primary schools and 3-year lower 
secondary schools with compulsory education were 
established, 

− in 2002/03 school year a system of upper secondary 
schools started to function, including: 2-3-year ba-
sic vocational schools, 3-year general secondary 
schools, 3-year specialized secondary schools, and 
4-year technical secondary schools as well as in 
2004/05 school year – for graduates of basic vocation-
al schools – 2-year supplementary general schools 
and 3-year supplementary technical schools; more-
over, upper secondary schools since 2003/04 school 
year cover art schools leading to professional certi-
fication and since 2004/05 school year – 3-year 
special upper secondary job-training schools. 

25. Retail sales include the sale of own trade 
commodities and consumer goods carried by retail 
sales outlets, catering and other sales outlets (eg. ware-
houses, stock houses) in quantities indicating purchases 
for the individual need of the purchaser. 

26. Data on financial results of enterprises is 
presented as prescribed by the amended Accounting 
Act dated 29 September 1994 (uniform text – Journal of 
Laws 2002 No. 76, item 694, with later amendments). 

27. Revenues from total activity include: 
1) net sales revenues of products (manufactured arti-

cles, semi-manufactured articles and services) 
within country and for export which have been 
manufactured by the entity as well as packaging, 
equipment and third party services if the customers 
are invoiced for the foregoing together with the 
purchased products; 



  

2) przychody ze sprzedaży towarów i materiałów (tj. 
nabytych w celu odsprzedaży w stanie nieprzetwo-
rzonym rzeczowych aktywów obrotowych oraz pro-
duktów przez siebie wytworzonych jeśli sprzedawa-
ne są one w sieci własnych sklepów obok towarów 
obcej produkcji). 

Przychody ze sprzedaży produktów, towarów i ma-
teriałów wpływające na wynik finansowy ustala się 
w wartości wyrażonej w rzeczywistych cenach sprze-
daży z uwzględnieniem upustów, rabatów i bonifikat, 
bez podatku od towarów i usług; 

3) pozostałe przychody operacyjne, tj. przychody zwią-
zane pośrednio z działalnością operacyjną jednostki, 
a w szczególności: zysk ze zbycia niefinansowych ak-
tywów trwałych (środków trwałych, środków trwa-
łych w budowie, wartości niematerialnych i praw-
nych, inwestycji w nieruchomości i prawa), otrzyma-
ne nieodpłatnie, w tym w drodze darowizny aktywa 
(środki pieniężne), odszkodowania, rozwiązane re-
zerwy, korekty odpisów aktualizujących wartość ak-
tywów niefinansowych, przychody z działalności soc-
jalnej, przychody z najmu lub dzierżawy środków 
trwałych albo inwestycji w nieruchomości i prawa; 

4) przychody finansowe, tj. kwoty należne z tytułu 
dywidend i udziałów w zysku, odsetki od udziela-
nych pożyczek, odsetki od lokat terminowych, od-
setki za zwłokę, zysk ze zbycia inwestycji (sprze-
daży), zmniejszenia odpisów aktualizacyjnych war-
tości inwestycji wobec całkowitego lub częściowe-
go ustania przyczyn powodujących trwałą utratę ich 
wartości, nadwyżkę dodatnich różnic kursowych 
nad ujemnymi. 

28. Koszty uzyskania przychodów z całokształ-
tu działalności obejmują: 
1) koszt własny sprzedanych produktów, towarów i ma-

teriałów związany z podstawową działalnością ope-
racyjną, do którego zaliczono wartość sprzedanych 
towarów i materiałów oraz koszty ogółem pomniej-
szone o koszt wytworzenia świadczeń na własne po-
trzeby jednostki i skorygowane o zmianę stanu pro-
duktów; 

2) pozostałe koszty operacyjne, tj. koszty związane 
pośrednio z działalnością operacyjną jednostki, 
a w szczególności: stratę ze zbycia niefinansowych 
aktywów trwałych, amortyzację oddanych w dzier-
żawę lub najem środków trwałych i środków trwa-
łych w budowie, nieplanowane odpisy amortyza-
cyjne (odpisy z tytułu trwałej utraty wartości), po-
niesione kary, grzywny, odszkodowania, odpisane 
w części lub w całość wierzytelności w związku z pos-
tępowaniem upadłościowym, układowym i napraw-
czym, utworzone rezerwy na pewne lub o dużym 
stopniu prawdopodobieństwa przyszłe zobowiąza-
nie (straty z transakcji gospodarczych w toku), od-
pisy aktualizujące wartość aktywów niefinansowych, 
koszty utrzymania obiektów działalności socjalnej, 
darowizny lub nieodpłatnie przekazane aktywa 
trwałe; 

 2) sales revenues of goods and materials (i.e. current 
assets purchased for resale in a non-processed con-
dition and products manufactured by entity if they 
are sold by shops within the company’s network 
along with goods manufactured by other manufac-
turers). 

Sales revenues of products, goods, and materials 
affecting the financial results is established in a value 
expressed at the actual sale prices, taking into ac-
count all discounts, rebates and reductions, excluding 
value added tax; 

3) other operating revenues, i.e. revenues indirectly 
related to the operating activity of the entity, in 
particular: profits from the sale of non-financial 
fixed assets (fixed assets, assets under construction, 
intangible and legal assets, investments in real es-
tate and rights), assets (cash) received free of 
charge, including donated assets, as well as indem-
nities, reversed provisions, adjustments of the de-
preciation value for non-financial assets, income 
from social activities, income from the rent or lease 
of fixed assets and investments in real estate and 
rights; 

4) financial revenues, i.e. amounts due in respect of 
dividends and share in profits, interest on granted 
loans, interest on term deposits, default interest, 
profits from the sale of investments, reduction of 
depreciation write-offs relating to investments due 
to the fact that the reasons resulting in the perma-
nent loss of their value have ceased to exist 
(whether totally or partially), surplus of foreign ex-
change gains over losses. 

28. Costs of obtaining revenues from total activ-
ity include:  
1) costs of sold products, goods and materials related 

to the basic operating activity, and includes value 
of sold goods and materials as well as total costs 
decreased by the cost of generating benefits for the 
needs of the entity and corrected by the change in 
product inventories; 

2) other operating costs, i.e. costs indirectly related to 
the operating activity of the entity, in particular: 
loss on the sale of non-financial fixed assets, depre-
ciation of leased or rented fixed assets and fixed as-
sets under construction, unplanned depreciation 
write-offs (write-offs relating to permanent loss of 
value), fines, penalties and indemnities paid, par-
tially or fully written off liabilities related to bank-
ruptcy, composition or restructuring proceedings, 
reserves made for future legal liabilities or liabil-
ities which are likely to occur (loss on current busi-
ness transactions in), write-offs updating the value 
of non-financial assets, costs of maintaining prem-
ises required for social activity, donations or fixed 
assets received free of charge; 



  

3) koszty finansowe, tj. m.in. odsetki od zaciągniętych 
kredytów i pożyczek, odsetki i dyskonto od wyemi-
towanych przez jednostkę obligacji, odsetki za 
zwłokę, stratę ze zbycia inwestycji, odpisy z tytułu 
aktualizacji wartości inwestycji, nadwyżkę ujem-
nych różnic kursowych nad dodatnimi. 

29. Wyniki finansowe: 
1) wynik ze sprzedaży produktów, towarów i materia-

łów stanowi różnicę między przychodami netto 
osiągniętymi ze sprzedaży produktów, towarów 
i materiałów a kosztami poniesionymi na ich uzy-
skanie (koszt własny sprzedanych produktów, to-
warów i materiałów); 

2) wynik finansowy na działalności gospodarczej jest 
sumą wyników finansowych: na sprzedaży produk-
tów, towarów i materiałów, na pozostałej działalno-
ści operacyjnej oraz na operacjach finansowych; 

3) wynik zdarzeń nadzwyczajnych stanowi różnicę 
między zyskami nadzwyczajnymi a stratami nad-
zwyczajnymi. 

Wynik zdarzeń nadzwyczajnych został zawężony 
do finansowych skutków zdarzeń trudnych do prze-
widzenia, występujących poza działalnością opera-
cyjną jednostki. Do zdarzeń nadzwyczajnych nie są 
kwalifikowane zdarzenia takie jak: zmiana metod 
produkcji, sprzedaż zorganizowanej części jednost-
ki, zaniechania lub zawieszenia części działalności, 
postępowania układowe; 

4) wynik finansowy brutto (zysk lub strata) jest to 
wynik na działalności gospodarczej, skorygowany 
o wynik zdarzeń nadzwyczajnych; 

5) obciążenia wyniku finansowego brutto obejmują 
podatek dochodowy od osób prawnych i fizycznych 
oraz płatności z nim zrównanych, na podstawie od-
rębnych przepisów (wpłaty z zysku po opodatko-
waniu podatkiem dochodowym na rzecz budżetu 
przez przedsiębiorstwa państwowe i jednoosobowe 
spółki Skarbu Państwa); 

6) wynik finansowy netto (zysk lub strata) otrzymuje 
się po pomniejszeniu wyniku finansowego brutto 
o obowiązkowe obciążenia. 

30. Wskaźniki: 
1) wskaźnik poziomu kosztów jest to relacja kosztów 

uzyskania przychodów z całokształtu działalności 
do przychodów z całokształtu działalności; 

2) wskaźnik rentowności ze sprzedaży jest to relacja 
wyniku ze sprzedaży produktów, towarów i mate-
riałów do przychodów netto ze sprzedaży produk-
tów, towarów i materiałów; 

 3) financial costs, i.e. among others interest from con-
tracted credits and loans, interest and discount on 
bonds issued by the entity, default interest, loss on 
the sale of investments, write-offs updating the value 
of investments, the surplus of foreign exchange 
losses over gains. 

29. Financial results: 
1) the financial result from the sale of products, goods 

and materials constitutes a difference between net 
sales revenues of products, goods and materials 
and costs bore for their obtaining (the costs of sold 
products, goods and materials); 

2) the financial result on economic activity is the sum 
of the financial results: on the sale of products, 
goods and materials, on other operating activity 
and on financial operation; 

3) the result on extraordinary events constitutes a dif-
ference between extraordinary profits and extraor-
dinary losses.  

This item was narrowed down to the financial re-
sults of the events which are difficult to foresee and 
are not a part of operating activity of the entity. 
Extraordinary events do not include: changes in 
production methods, the sale of an organized part 
of the entity, abandonment or suspension of a part 
of activity and composition; 

4) the gross financial result (profit or loss) is a result 
on economic activity corrected by the result on 
extraordinary events; 

5) the encumbrances of gross financial result include 
income tax on legal and natural persons as well as 
other payments pursuant to separate regulations 
(payment of profit after taxation with income tax to 
the benefit of the state budget by state owned enter-
prises and sole-shareholder companies of the State 
Treasury);  

6) the net financial result (profit or loss) is derived af-
ter decreasing the gross financial result by obliga-
tory encumbrances. 

30. Indices: 
1) the cost level indicator constitutes the relation of 

the costs of obtaining revenues from total activity to 
revenues from total activity; 

2) the sales profitability rate constitutes the relation of 
the result from the sale of products, goods and ma-
terials to net sales revenues of products, goods and 
materials; 



  

3) wskaźnik rentowności obrotu brutto jest to relacja 
wyniku finansowego brutto do przychodów z cało-
kształtu działalności; 

4) wskaźnik rentowności obrotu netto jest to relacja 
wyniku finansowego netto do przychodów z cało-
kształtu działalności; 

5) wskaźnik płynności finansowej I stopnia jest to re-
lacja inwestycji krótkoterminowych do zobowiązań 
krótkoterminowych; 

6) wskaźnik płynności finansowej II stopnia jest to re-
lacja inwestycji krótkoterminowych i należności 
krótkoterminowych do zobowiązań krótkotermino-
wych. 

31. Aktywa obrotowe są częścią kontrolowanych 
przez jednostkę zasobów majątkowych wykorzystywa-
nych w działalności operacyjnej o wiarygodnie okre-
ślonej wartości, powstałych w wyniku przeszłych zda-
rzeń, które spowodują w przyszłości wpływ do jednost-
ki korzyści ekonomicznych. Obejmują: zapasy (rze-
czowe aktywa obrotowe) oraz krótkoterminowe: należ-
ności, inwestycje lub rozliczenia międzyokresowe. 

32. Dane charakteryzujące rejestr REGON nie 
obejmują jednostek lokalnych, czyli nie zostały ujęte 
części składowe prezentowanych podmiotów (zakłady, 
filie, oddziały). 

33. Pod pojęciem „miasta wojewódzkie” należy 
rozumieć miasta, które od 1 stycznia 1999 r. są siedzibą 
wojewody lub sejmiku województwa. 

34. Ze względu na elektroniczną technikę prze-
twarzania danych, w niektórych przypadkach sumy 
składników mogą się różnić od podanych wielkości 
„ogółem”. 

35. Liczby względne (wskaźniki, odsetki) obli-
czono z reguły na podstawie danych bezwzględnych 
wyrażonych z większą dokładnością niż podano w ta-
blicach. 

36. Niektóre informacje za ostatni rok zostały po-
dane na podstawie danych nieostatecznych i mogą ulec 
zmianie w następnych publikacjach Urzędu Statystycz-
nego. 

37. W stosunku do obowiązującej Polskiej Klasy-
fikacji Działalności (PKD) w publikacji zastosowano 
skróty – skrócone nazwy oznaczone zostały w tablicach 
znakiem „∆”. Zestawienie zastosowanych skrótów i peł-
nych nazw podaje się poniżej: 

 3) the gross turnover profitability rate constitutes the 

relation of the gross financial result to revenues 

from total activity; 

4) the net turnover profitability rate constitutes the re-

lation of the net financial result to revenues from 

total activity; 

5) the first degree financial liquidity ratio constitutes 

the relation of short-term investments to short-term 

liabilities; 

6) the second degree financial liquidity ratio constitutes 

the relation of short-term investments and short-

-term dues to short-term liabilities. 

31. Current assets are part of the ownership con-

trolled and used by the entity in its operating activity 

whose value has been determined in a reliable manner, 

resulting from past events and bound to generate eco-

nomic benefits to the entity in the future. They include: 

inventories (current fixed assets) and short-term: dues, 

investments or deferred expenditures. 

32. Data regarding REGON register does not in-

clude local entities, so parts of the presented entities 

(such as establishments, branches and sections) are not 

included. 

33. ”Voivodship cities” are cities which are the 

seats of voivod or voivodship regional councils since 

1 January 1999. 

34. Due to the electronic method of data pro-

cessing, in some cases component totals can differ from 

the amount given in the item ”total”. 

35. Relative numbers (indices, percentages) are 

calculated, as a rule, on the basis of absolute data ex-

pressed with higher precision than that presented in ta-

bles. 

36. Some information for last year is presented on 

the basis of preliminary data and it may change in sub-

sequent publications of the Statistical Office. 

37. Abbreviations used in the publication are 

marked in the tables with the sign ”∆” with regard to 

NACE. The abbreviations and their complete names are 

given below: 

 
 



  

 

skrót pełna nazwa  abbreviation full name 

sekcje PKD  NACE sections 

handel i naprawy handel hurtowy i detaliczny; 
naprawa pojazdów samocho-
dowych, motocykli oraz arty-
kułów użytku osobistego  
i domowego 

 trade and repair wholesale and retail trade; 
repair of motor vehicles,  
motorcycles and personal 
and household goods 

obsługa nieruchomości  
i firm 

obsługa nieruchomości,  
wynajem i usługi związane  
z prowadzeniem działalności 
gospodarczej 

 x real estate, renting and  
business activities  

administracja publiczna  
i obrona narodowa; 
obowiązkowe ubezpie-
czenia społeczne i zdro-
wotne 

administracja publiczna i obro- 
na narodowa; obowiązkowe 
ubezpieczenia społeczne  
i powszechne ubezpieczenia 
zdrowotne 

 x public administration and  
defence; compulsory social 
security 

działy PKD  NACE divisions 

rolnictwo i łowiectwo rolnictwo i łowiectwo, włącza-
jąc działalność usługową 

 agriculture and hunting agriculture, hunting and  
related service activities 

leśnictwo leśnictwo, włączając działal-
ność usługową 

 forestry forestry, logging and related 
service activities 

produkcja skór wypra-
wionych i wyrobów  
z nich  

produkcja skór wyprawionych 
i wyrobów ze skór wyprawio-
nych 

 processing of leather 
and manufacture of 
leather products 

tanning and dressing of 
leather; manufacture of  
luggage, handbags, saddlery, 
harness and footwear 

produkcja drewna i wy-  
robów z drewna oraz ze 
słomy i wikliny 

produkcja drewna i wyrobów 
z drewna oraz z korka (z wy-
łączeniem mebli), wyrobów  
ze słomy i materiałów używa-
nych do wyplatania 

 manufacture of wood 
and wood, straw and 
wicker products 

manufacture of wood and of 
products of wood and cork, 
except furniture; manufacture 
of articles of straw and plait-
ing materials 

produkcja masy włókni-
stej oraz papieru 

produkcja masy włóknistej, 
papieru oraz wyrobów  
z papieru 

 manufacture of pulp and 
paper 

manufacture of pulp, paper 
and paper products 

produkcja wyrobów  
z metali  

produkcja metalowych wyro-
bów gotowych, z wyłączeniem 
maszyn i urządzeń 

 manufacture of metal 
products  

manufacture of fabricated 
metal products, except  
machinery and equipment 

produkcja maszyn  
i urządzeń 

produkcja maszyn i urządzeń, 
gdzie indziej niesklasyfikowa-
na 

 x manufacture of machinery  
and equipment n.e.c. 

produkcja maszyn  
i aparatury elektrycznej 

produkcja maszyn i aparatury 
elektrycznej, gdzie indziej nie- 
sklasyfikowana 

 x manufacture of electrical  
machinery and apparatus 
n.e.c. 

produkcja mebli; pozo-
stała działalność pro-
dukcyjna 

produkcja mebli; działalność 
produkcyjna, gdzie indziej nie-
sklasyfikowana 

 x manufacture of furniture; 
manufacturing n.e.c. 

sprzedaż i naprawa po-
jazdów samochodowych 
i motocykli; sprzedaż 
detaliczna paliw 

sprzedaż, obsługa i naprawa 
pojazdów samochodowych  
i motocykli; sprzedaż deta-
liczna paliw do pojazdów  
samochodowych 

 x sale, maintenance and repair 
of motor vehicles and motor-
cycles; retail of automotive 
fuel 

handel hurtowy i komi-
sowy 

handel hurtowy i komisowy,  
z wyłączeniem handlu pojaz-
dami samochodowymi i moto-
cyklami 

 wholesale and com-
mission trade 

wholesale trade and commis-
sion trade, except of motor  
vehicles and motorcycles 

handel detaliczny,  
naprawa artykułów 
użytku osobistego  
i domowego 

handel detaliczny, z wyłącze-
niem sprzedaży pojazdów  
samochodowych, motocykli; 
naprawa artykułów użytku 
osobistego i domowego 

 retail trade; repair of 
personal and household 
goods 

retail trade, except of motor 
vehicles and motorcycles;  
repair of personal and  
household goods 

działalność organizacji 
członkowskich 

działalność organizacji człon-
kowskich, gdzie indziej nie-
sklasyfikowana 

 x activities of membership  
organizations n.e.c. 

grupy PKD  NACE groups 

wznoszenie budynków  
i budowli; inżynieria 
lądowa i wodna 

wznoszenie kompletnych bu-
dynków i budowli lub ich czę-
ści; inżynieria lądowa i wodna 

 building of constructions; 
civil engineering 

building of complete construc-
tion or parts thereof; civil  
engineering 



WA¯NIEJSZE SKRÓTY / MAJOR ABBREVIATIONS

tys. / = tysi¹c /

mln = milion /

z³ / = z³oty /

t = tona /

mm = milimetr /

m = metr /

km = kilometr /

m = metr kwadratowy /

ha = hektar /

km = kilometr kwadratowy /

thous. thousand

million

zl zloty

tonne

millimetre

metre

kilometre

square metre

hectare

square
kilometre

2

2

m = metr szeœcienny /

dam = dekametr szeœcienny /

hm = hektometr szeœcienny /

kW·h = kilowatogodzina /

GW·h = gigawatogodzina /

3

3

3

cubic metre

cubic decametre

cubic hectometre

kilowatt·hour

gigawatt·hour

s = sekunda /

h = godzina /

r. = rok

= to znaczy /

second

hour

that is

cd. / = ci¹g dalszy /

dok. / = dokoñczenie /

itp. / = i tym podobne /

m.in. = miêdzy innymi

np. / = na przyk³ad /

Nr / = numer /

pkt = punkt

poz. = pozycja

str. = strona

tabl. = tablica

tj. / = to jest /

tzn /

tzw. = tak zwany

ust. = ustêp

Dz. U. = Dziennik Ustaw

PKD = Polska Klasyfikacja Dzia³alnoœci

cont. continued

cont. continued

etc. and the like

eg. for example

No. number

i.e. that is

. i.e.

OBJAŒNIENIA ZNAKÓW UMOWNYCH / SYMBOLS

Kreska ( )

Kropka ( )

Znak x

Znak

–

·

�

W tym
Of which

„ ”
” ”

— zjawisko nie wyst¹pi³o /

— nazwy zosta³y skrócone w stosunku do obowi¹zuj¹cej klasyfikacji /

— oznacza, ¿e nie podaje siê wszystkich sk³adników sumy /

magnitude zero

categories of applied
classification are presented in abbreviated form

indicates that not all elements of the sum
are given

— zupe³ny brak informacji albo brak informacji wiarygodnych /

— wype³nienie pozycji jest niemo¿liwe lub niecelowe /

data not available or not reliable

not applicable




